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3rd Person Male مذکر غائب 

 He ہ و Huwa ھُوَ

They  (both) دونوں ہ  و Humaa ھُمَا

They (all) سب ہ  و Hum ھُمْ

3rd Person Female مؤنث غائب 

She ہ و Hiya ھَِ

They  (both) دونوں ہ  و Humaa ھُمَا

They (all) سب ہ  و Hunna
ھُنَّ

2nd Person Male مذکر حاضر 

You Anta آپ تَ
ْ
ن

أَ
�

You (both) دونوں آپ  Antumaa تَُ
ْ
ن

أَ
�

You (all) سب آپ  Antum تُمْ
ْ
ن

أَ
�

2nd Person Female مؤنث حاضر 

You Anti آپ تِ
ْ
ن

أَ
�

You (both) دونوں آپ  Antumaa تَُ
ْ
ن

أَ
�

You (all) سب آپ  Antunna
َ ّ ُ

ت
ْ
ن

أَ
�

1st Person Male / Female مؤنث و  مذکر  متکلم 

I می Ana نَ
أَ
�

We ہم Nahnu نُ ْ َ
ن

ضمائرِ منفصلہ
3rd Person Male مذکر غائب 

His کا اس  Hu
ُ
ہ

Their (both) کا دونوں  ن  ا Humaa ھُمَا

Their (all) کا سب  ن  ا Hum ھُمْ

3rd Person Female مؤنث غائب 

Her کا اس  Haa ھَا

Their (both) کا دونوں  ن  ا Humaa ھُمَا

Their (all) کا سب  ن  ا Hunna
ھُنَّ

2nd Person Male مذکر حاضر 

Yours آپ  کا Ka کَ

Yours (both) کا دونوں  آپ  Kumaa مَا
ُ
ک

Yours (all) کا سب  آپ  Kum مْ
ُ
ک

2nd Person Female مؤنث حاضر 

Yours آپ  کا Ki کِ

Yours (both) کا دونوں  آپ  Kumaa مَا
ُ
ک

Yours (all) کا سب  آپ  Kunna
نَّ

ُ
ک

1st Person Male / Female مؤنث و  مذکر  متکلم 

My را می Yi یِ

Our ہمارا Naa نَ

ضمائرِ متصلہ

The Active Participle/فاعل اسم 
English ردو ا Roman عربی

Helper والا کرنے  مدد  Naasirun نَصٌِ

Helpers (both) والے )دونوں( کرنے  مدد  Naasiraani انِ نَصَِ

Helpers (all) والے )سب( کرنے  مدد  Naasiroona وْنَ نَصُِ

Helper والی کرنے  مدد  Naasiratun
ٌ
ۃ نَصَِ

Helpers (both) اں )دونوں( والی کرنے  مدد  Naasirataani تَنِ نَصَِ

Helpers (all) اں )سب( والی کرنے  مدد  Naasiraatun اتٌ نَصَِ

The Passive Participle/مفعول اسم 

Helped گئی کی  مدد  کی  جس  Mansoorun مَنْصُوْرٌ

Helped (both) گئی کی  مدد  کی  دونوں  Mansooraani جن  مَنْصُوْرَانِ

Helped (all) گئی کی  مدد  کی  سب  جن  Mansooroona مَنْصُوْرُوْنَ

Helped گئی کی  مدد  کی  جس  Mansooratun
ٌ
مَنْصُوْرَۃ

Helped (both) گئی کی  مدد  کی  دونوں  Mansoorataani جن  مَنْصُوْرَتَنِ

Helped (all) گئی کی  مدد  کی  سب  جن  Mansooraatun مَنْصُوْرَاتٌ

مفعول ور  ا فاعل 

ف Nouns & Particlesاسماءو حرو

Near Distance/ ب اسماءِ اشارہ  قر�ی

English ردو ا Roman مثالی عربی

This ی� Haaza اسِ
َ
ِلنّ

ّ
ا بَيَانٌ ل

َ
هٰذ ا

َ
هٰذ

These (both) دونوں Haazaani �ی  مْ ِ تَصَمُوْا فِْ رَبِّ
ْ

صْمٰنِ اخ
َ

نِ خ
ٰ

هٰذ انِ
َ

هٰذ

These (all) سب �ی  Haaulaae حُوْنِ
َ

ض
ْ

ف
َ
 ت

َ
ل

َ
يْفِْ ف

َ
ءِ ض

ٓ َ
ل

ُ
 هٰؤ

َ
 اِنّ

َ
ال

َ
ق ءِ

َ
ل

ُ
هٰؤ

This ی� Haazihi  اللهِ
ُ

ة
َ
هٰذِهٖ نَق هٰذِهِ

These (both) دونوں Haataani �ی  تَنِ
أَ
مْرَ� ھَاتَنِ اإِ ھَاتَنِ

These (all) سب �ی  Haaulaae ءُ
ٓ
سَ� ِ

ّ
ءِ الن

َ
ل

ُ
هٰؤ ءِ

َ
ل

ُ
هٰؤ

Far Distance/ ی�د بع� � اسماءِ اشارہ 
That ہ Zaalika و قِيَن

َ
مُتّ

ْ
ى لِل

ً
 رَيْبَ فِيهِ هُد

َ
كِتَابُ ل

ْ
لِكَ ال

ٰ
ذ لِکَ

ٰ
ذ

Those (both) دونوں ہ  و Zaanika کِتَابَنِ
ْ
نِکَ ال

ٰ
ذ نِکَ

ٰ
ذ

Those (all) سب ہ  و Aulaaeka لِحُونَ
ْ

مُف
ْ
ُ ال ُ

ئِکَ ه
ٓ
ول

أُ
وَ� ئِکَ

ٓ
ول

أُ
�

That ہ Tilka و مُْ
ُ

مَانِيّ
أَ
كَ �

ْ
تِل کَ

ْ
تِل

Those (both) دونوں ہ  و Taanika انِ
َ
اسَت رَّ

ُ
ک

ْ
تَنِکَ ال تَنِکَ

Those (all) سب ہ  و Aulaaeka ءُ
ٓ
سَ� ِ

ّ
ئِکَ الن

ٓ
ول

أُ
� ئِکَ

ٓ
ول

أُ
�

Relative Pronouns/ اسماءِ موصولہ
Who, That, Which جو شخص  ہ  و Allazi كِتٰبَ.)الكهف:1(

ْ
 عَٰ عَبْدِهِ ال

َ
ل َ ْ

ن
َ
ذِىْ ا

َ ّ
 لِِ ال

ُ
مَْد

ْ
ل

َ
ا ذِیْ

َ ّ
ل

َ
ا

Who, That, Which جو شخص  دو  ہ  و Allazaani . )النساء:16( ْ ُ
تِيٰنَِا مِنْك

ْ
نِ يَ

ٰ
ذ

َ ّ
وَال انِ

َ
ذ

َ ّ
ل

َ
ا

Who, That, Which جو لوگ  سب  ہ  و Allazeena ئِوُْنَ. )المعارج:23(
ٓ
مْ دَا تِِ

َ
ْ عَٰ صَل ُ

َ ه ْ
ذِي

َ ّ
ال َ ْ

ذِي
َ ّ
ل

َ
ا

Who, That, Which جو عورت  ہ  و Allati . )ال عمران:131( َ ْ
فِرِي

ٰ
ك

ْ
تْ لِل

َ ّ
عِد

ُ
تِْ ا

َ ّ
ارَ ال

َ
وا النّ

ُ
ق

َ ّ
وَات تِْ

َ ّ
ل

َ
ا

Who, That, Which جو ی 
ت

عور� دو  ہ  و Allataani تَنِ اللتان تنظفان البيت .
أَ
مْرَ� الإِ تَانِ

َ ّ
ل

َ
ا

Who, That, Which جو ی 
ت

عور� سب  ہ  و
Allaati

Allaaee

. )النساء:23(  ْ ُ
عْنَك

َ
رْض

َ
تِْ ا

ّٰ
ُ ال ُ

هٰتُك
َ

مّ
ُ
وَا

مَحِيْضِ. )الطلق:4(
ْ
ئِْ يَئِسْنَ مَِ ال

ّٰ
وَال

تِْ
ّٰ
ل

َ
   ا

ئِْ
ّٰ
ل

َ
ا

Demonstrative Pronounstrative Pronoun /اسماءِ اشارہ

Prepositions جر/   ا- حروف 

ENGLISH ردو ا ROMAN مثالی ف حرو
In/with ساتھ کے  Baa حِيْمِ۔ )سورۃ النمل : ۳۰( نِ الرَّ حْٰ بِسْمِ اللهِ الرَّ ب

Swear قسم Taa ۔ )سورۃ النبياء : ۵۷( ْ ُ
صْنَامَك

َ
 ا

َ
نّ

َ
كيِْد

َ َ
تَلِ ل ت

Like/as ا ی �ب کے  طرح،  کی  Kaaf وةٍ۔ )سورۃ النور : ۳۵(
ٰ

ك
ْ

مِش
َ
رِهٖ ك ْ ُ

 ن
ُ

ل
َ
مَث ک

For/to لی کے  Laam ۔ )سورۃ الفاتحه : ۱( مِيْنَ
َ
عٰل

ْ
 لِِ رَبِّ ال

ُ
مَْد

ْ
ل

َ
ا ل

Swear قسم Waau عَصْرِ ۔ )سورۃ العصر : ۱(
ْ
وَال و

Since سے جب  Munzu مُُعَةِ
ْ

مِ ال  يَْ
ُ

يْتُهُ مُنْذ
أَ
مَا رَ�

ُ
مُنْذ

Since سے  ، جب  Muz مُُعَةِ
ْ

مِ ال  يَْ
ْ

يْتُهُ مُذ
أَ
مَا رَ�

ْ
مُذ

Except سوائے Khalaa يْدٍ
َ

 ز
َ

ل
َ

وْمُ خ
َ
ق

ْ
جَاءَنَِ ال

َ
ل

َ
خ

Sometimes کبھی کبھی  Rubba وعى م سامع  ۔)صحيح البخاری : ۱۷۴۱(
أ
رب مبلغ � َ

رُبّ

Except سوائے Haashaa يْدٍ
َ

ا ز
َ

وْمُ حَاش
َ
ق

ْ
جَاءَنَِ ال ا

َ
حَاش

From/than سے Min
قِنُوْنَ۔  ْ يُْ ُ

خِرَةِ ه
ٰ ْ

بْلِكَ وَبِل
َ
 مِْ ق

َ
ل ِ

ْ
ن

ُ
 ا

ٓ
يْكَ وَمَ�

َ
 اِل

َ
ل ِ

ْ
ن

ُ
 ا

ٓ
مِنُوْنَ بَِ�

ْ
َ يُ ْ

ذِي
َ ّ
 وَال

)سورۃ البقرۃ: ۴(
مِْ

Except ہ علاو Adaa يْدٍ
َ

ا ز
َ

وْمُ عَد
َ
ق

ْ
جَاءَنَِ ال ا

َ
عَد

In می Fee وْنَ۔ )سورۃ الذاريت : ۲۲(
ُ

عَد ْ ُ
ْ وَمَا ت ُ

ك
ُ
ق

ْ
ءِ رِز

ٓ
مَا

َ
وَفِ السّ فِْ

From/about سے An ا۔ )سورۃ البقرۃ : ۴۸(
ً

يْئ
َ

سٍ ش
ْ

ف
َ ّ
سٌ عَْ ن

ْ
ف

َ
زِىْ ن ْ َ

 ت
َ ّ

مًا ل وْا يَْ
ُ
ق

َ ّ
وَات عَْ

On/upon وپر پر،ا Alaa
۔

ً
يْهِ سَبِيْل

َ
 اِل

َ
طَاع

َ
بَيْتِ مَِ اسْت

ْ
 ال

ُ ّ
اسِ حِ

َ
 النّ

َ
وَلِِ عَ

 )سورۃ ال عمران : ۹۷(
عَٰ

Until تک Hattaa سلم ھ حتى مطلعِ الفجر ۔ )سورۃ القدر : ۵( ٰ ّ
حَتى

To/Towards طرف کی   ، تک  Ilaa
تِْ 

َ ّ
هُمْ بِل

ْ
ةِ وَجَادِل

َ
سََن

ْ
ةِ ال

َ
مَوْعِظ

ْ
مَةِ وَال

ْ
ِك

ْ
 اِلٰ سَبِيْلِ رَبِّكَ بِل

ُ
دْع

ُ
ا

حْسَنُ۔ )سورۃ النحل : ۱۲۵(
َ
هَِ ا

اِلٰی

والے۔  
ن

د�ی جر  كو  اسماء  والے  آنے  می  بعد  ی  اپنے  
ن

یع� � جر  ف  حرو  :  
ن

تعر�ی

Conjections عطف/  ب-حروفِ 

ENGLISH ردو ا ROMAN مثالی ف حرو

And ور ا Waau عِيْنُ .) الفاتحة: 5 (
َ
سْت

َ
كَ ن

َ
 وَاِيّ

ُ
عْبُد

َ
كَ ن

َ
اِيّ و

So پس Faa ۔ )عبس:21(
ٗ

ه بََ
ْ
ق

َ
ا

َ
هٗ ف

َ
مَات

َ
ا ف

Or ا �ی Aw ۔ )بقرۃ:19(
ٌ

ق بَْ
َ
 وّ

ٌ
رَعْد

َ
مٰتٌ وّ

ُ
ل

ُ
ءِ فِيْهِ ظ

ٓ
مَا

َ
َ السّ بٍ مِّ صَيِّ

َ
وْ ك

َ
ا أوَْ

Or ا �ی Am ىهَا۔ )النازعات:27(
ٰ

ءُ بَن
ٓ
مَا

َ
مِ السّ

َ
ا ا

ً
ق

ْ
ل

َ
 خ

ُ ّ
د

َ
ش

َ
تُمْ ا

ْ
ن

َ
ءَا أمَْ

When, then جب Izan ۔ )البقرۃ :145( لِمِيْنَ
ّٰ

مِنَ الظ
َ ّ
ا ل

ً
كَ اِذ

َ ّ
اِن اذًِا

So, then پھر Summa
 ْ ُ
 يُيِْتُك

َ
مّ

ُ
ْ ث ُ

حْيَاك
َ
ا

َ
مْوَاتً ف

َ
نْتُمْ ا

ُ
رُوْنَ بِلِ وَك

ُ
ف

ْ
ك

َ
 ت

َ
يْف

َ
ك

جَعُوْنَ۔  )بقرۃ:28( ْ ُ
يْهِ ت

َ
 اِل

َ
مّ

ُ
ْ ث ُ

يِيْك ْ ُ
 ي

َ
مّ

ُ
ث ثمَُّ

Until کہ تک  اں  ہ �ی Hattaa
 
ً
ى اَلله جَهْرَة َ َ

 ن
ّٰ

كَ حَتى
َ
مَِ ل

ْ
ؤ

ُ ّ
نْ ن

َ
تُمْ يٰوُْسٰ ل

ْ
ل

ُ
 ق

ْ
وَاِذ

.)بقرۃ:55( حَتّٰی

Some کچھ Ammaa
يْهِ 

َ
تْ عَل

َ
مَل

َ
ت

ْ
ا اش

َ
مّ

َ
يَيْنِ ا

َ
ث

ْ
ن

ُ ْ
مِ ال

َ
مَ ا ِ حَرَّ

ْ
رَي

َ
ك

َ ّ
 ءٰٓالذ

ْ
ل

ُ
ق

۔ )انعام :143( يَيْنِ
َ
ث

ْ
ن

ُ ْ
رْحَامُ ال

َ
ا ا أمَّ

Either اتو �ی Immaa
. قِيْنَ

ْ
مُل

ْ
نُ ال ْ َ

وْنَ ن
ُ
ك

َ ّ
نْ ن

َ
ا ا

َ
قَِ وَاِمّ

ْ
ل

ُ
نْ ت

َ
ا ا

َ
وْا يٰوُْسٰ اِمّ

ُ
ال

َ
ق

)اعراف:115( ا إمَّ

۔ ی �ہ آتے  لئے  کے  کرنے  دا  ی �پ جوڑ  ور  ا تعلق  ان  درمی کے  دوجملوں  جو  ی  �ہ ف  حرو ہ  و عطف  فِ  :حرو
ن

تعر�ی
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